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Роль Экономического и Социального Совета в 
комплексном и скоординированном осуществлении 
решений крупных конференций и встреч на высшем 
уровне Организации Объединенных Наций и  
последующей деятельности в связи с ними 

 
 
 

  Записка Генерального директора Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенных Наций** 
 
 

 Имею честь препроводить Экономическому и Социальному Совету док-
лад, подготовленный Комитетом по всемирной продовольственной безопасно-
сти Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций (ФАО), о ходе работы по осуществлению Плана действий Всемирной 
встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия, подчеркивая его 
связь с комплексным и скоординированным осуществлением последующей 
деятельности в связи с крупными международными конференциями Организа-
ции Объединенных Наций и встречами на высшем уровне, проводимыми сис-
темой Организации Объединенных Наций. 
 
 

  Осуществление Плана действий Всемирной встречи на 
высшем уровне по проблемам продовольствия: доклад 
Комитета по всемирной продовольственной безопасности, 
направляемый Экономическому и Социальному Совету через 
Продовольственную и сельскохозяйственную организацию 
Объединенных Наций 
 
 

  Введение 
 
 

1. Экономический и Социальный Совет Организации Объединенных Наций 
на своей возобновленной организационной сессии в марте 1999 года предло-

__________________ 

 * E/2003/100. 
 ** Представление настоящего документа с запозданием объясняется тем, что Комитет по 

всемирной продовольственной безопасности завершил свою работу 16 мая 2003 года. 
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жил Генеральному директору Продовольственной и сельскохозяйственной ор-
ганизации Объединенных Наций «представлять Совету каждые четыре года, 
начиная с 1999 года, доклад, подготавливаемый Комитетом по всемирной про-
довольственной безопасности, о ходе осуществления Плана действий Всемир-
ной встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия, подчеркивая его 
связь с комплексным и скоординированным осуществлением последующей 
деятельности в связи с крупными международными конференциями Организа-
ции Объединенных Наций и встречами на высшем уровне, проводимыми сис-
темой Организации Объединенных Наций» (решение 1999/212 Экономического 
и Социального Совета от 25 марта 1999 года). 

2. На своей двадцать пятой сессии (Рим, 31 мая � 3 июня 1999 года) Коми-
тет рассмотрел и утвердил формат представления докладов в качестве основы 
для всех будущих докладов о ходе работы по осуществлению Плана действий. 
Опираясь на этот формат, Комитет по всемирной продовольственной безопас-
ности на своей двадцать шестой сессии (Рим, 18�22 сентября 2000 года) рас-
смотрел первую группу обязательств, касающихся «ориентированных на чело-
века» целей, т.е. Обязательства I, II и V и соответствующие разделы Обязатель-
ства VII. Впоследствии, на своей двадцать восьмой сессии в сентябре 
2002 года, Комитет рассмотрел вторую группу Обязательств, касающихся 
«ориентированных на развитие» целей, т.е. Обязательства III, IV и VI и соот-
ветствующие разделы Обязательства VII. 

3. Настоящий доклад содержит Декларацию Всемирной встречи на высшем 
уровне по проблемам продовольствия: пять лет спустя; решения Комитета в 
отношении двух комплексов обзоров, проведенных в 2000 и 2002 годах и на-
шедших свое отражение в докладе Комитета Совету, а также соответствующие 
замечания Совета, нашедшие свое отражение в докладах Совета. 
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  Комитет по всемирной продовольственной безопасности 
 
 

  CL 119/14 
Доклад о работе двадцать шестой сессии Комитета 
по всемирной продовольственной безопасности 
(Рим, 18�22 сентября 2000 года) 
(пункты 19�30) 
 
 

  Полученные доклады 
 

19. Девяносто одна страна и девять международных организаций представи-
ли доклады об осуществлении Плана действий Всемирной встречи на высшем 
уровне по проблемам продовольствия. Секретариат обобщил весь объем со-
держащейся в этих докладах информации по ряду ключевых вопросов, касаю-
щихся Обязательств I, II и V и соответствующих разделов Обязательства VII 
(обязательства, ориентированные на человека). Четкость и краткость этого 
обобщения получили высокую оценку. Однако это привело к тому, что некото-
рые важные вопросы, рассматриваемые ниже, выпали из поля зрения. Несмот-
ря на определенную детализацию содержащейся в этом документе информации 
о принятых мерах, в нем также отсутствует анализ их результатов. 

20. В распоряжении Комитета имелись также отчеты о важных дискуссиях, 
прошедших на всех региональных конференциях Продовольственной и сель-
скохозяйственной организации Объединенных Наций по вопросу о последую-
щей деятельности в связи со Всемирной встречей на высшем уровне по про-
блемам продовольствия. 
 

  Многоаспектный характер последующей деятельности в связи со Всемирной 
встречей на высшем уровне по проблемам продовольствия 
 

21. Многоаспектный характер последующей деятельности в связи со Все-
мирной встречей на высшем уровне по проблемам продовольствия находит 
свое отражение в шагах, предпринимаемых на национальном, 
межправительственном и межучрежденческом уровнях участниками, 
представляющими правительства, межправительственные и 
неправительственные организации, а также гражданское общество. Вновь 
подчеркивая, что международное сообщество и система Организации 
Объединенных Наций, включая Продовольственную и сельскохозяйственную 
организацию Объединенных Наций, а также другие учреждения и органы, в 
рамках своих мандатов вносят важный вклад в осуществление Плана действий 
Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия, 
некоторые делегаты выразили сожаление по поводу сокращения бюджета ФАО 
и других международных учреждений. Ряд делегаций подчеркнули, что 
нулевой прирост бюджета ФАО ограничивает возможности этой организации 
по оказанию помощи развивающимся странам.  

  Действия, предпринятые с целью сокращения масштабов нищеты и 
обеспечения продовольственной безопасностью 
 

22. Ряд стран представили дополнительную информацию о мерах, принятых 
ими по осуществлению Плана, а также сокращению масштабов нищеты и доли 
голодающего населения. Они вновь подтвердили свою твердую привержен-
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ность осуществлению Плана действий Всемирной встречи на высшем уровне 
по проблемам продовольствия. 

23. Все выступившие в Комитете межправительственной организации созна-
ют важность целей Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам про-
довольствия и в своих стратегических планах учитывают озабоченности, свя-
занные с обеспечением продовольственной безопасности. Борьба с нищетой 
является общей для всех учреждений сферой деятельности. Комитет приветст-
вовал недавнее подтверждение Саммитом тысячелетия Организации Объеди-
ненных Наций поставленной Всемирной встречей на высшем уровне по про-
блемам продовольствия задачи сокращения вдвое к 2015 году доли населения, 
страдающего от голода, и сокращения вдвое к тому же сроку масштабов край-
ней нищеты. 

24. Фактически Всемирная встреча на высшем уровне по проблемам продо-
вольствия подтолкнула многие страны к разработке программ и политики в об-
ласти продовольственной безопасности и созданию учреждений, занимающих-
ся ее обеспечением, в интересах своевременного решения этой задачи. Помощь 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных На-
ций в этой области получила признание и высокую оценку, и одновременно 
была подчеркнута координирующая роль этой организации. 

 

  Информация об использовании продовольствия в качестве инструмента 
политического и экономического давления 
 

25. Было отмечено, что, хотя в Римской декларации Всемирной встречи на 
высшем уровне по проблемам продовольствия было заявлено и в ходе различ-
ных мероприятий ФАО неоднократно подчеркивалось, что продовольствие не 
должно использоваться в качестве инструмента политического и экономиче-
ского давления, в докладе не содержится информации по этому вопросу. Коми-
тет вновь подтвердил важность Римской декларации и Плана действий Все-
мирной встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия в целом и в 
связи с этой темой. 
 

  Правозащитный подход к последующей деятельности в связи со Встречей 
на высшем уровне по проблемам продовольствия 
 

26. Ссылаясь на подтвержденное в ходе Встречи на высшем уровне право ка-
ждого человека на доступ к безопасности и богатому питательными вещества-
ми продовольствию в соответствии с правом на надлежащее питание и основ-
ным правом каждого человека быть свободным от голода, Комитет вновь под-
твердил значение дальнейшей консолидации этого важного вопроса в рамках 
соответствующего органа Организации Объединенных Наций при активном 
участии ФАО. 
 

  Учет гендерной проблематики и расширение прав и возможностей женщин 
 

27. Комитет подчеркнул важность учета гендерных аспектов продовольствен-
ной безопасности, что является важнейшей задачей выполнения Обязательст-
ва I, но не нашло достаточного отражения в документе. 
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  Действия ФАО по осуществлению Плана действий Встречи на высшем 
уровне по проблемам продовольствия 
 

28. Отмечая ведущую роль ФАО среди международных учреждений в осуще-
ствлении Плана действий Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам 
продовольствия, ряд делегатов выразили сожаление по поводу того, что в до-
кументе нет достаточной информации о действиях ФАО. 
 

  Другие аспекты содействия достижению целей обеспечения 
продовольственной безопасности 
 

29. Вопросы содействия достижению целей обеспечения продовольственной 
безопасности во многих развивающихся странах путем расширения доступа их 
экспортной продукции на мировые рынки и осуществления устойчивого разви-
тия сельского хозяйства и сельских районов были подняты в ходе текущей сес-
сии Комитета и будут рассматриваться на втором этапе обзора хода осуществ-
ления Плана действий Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам 
продовольствия. 
 
 

 B. Рекомендации 
 
 

30. На основе своих выводов и заключений, о которых шла речь выше, Коми-
тет сделал следующие рекомендации: 

В отношении правительств: 

 � выявить ограничения и трудности в осуществлении Плана действий; 

 � наряду с сообщением о мерах, принятых с целью осуществления Плана 
действий Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам продо-
вольствия, в будущих страновых докладах рассказать о результатах этих 
мер;  � активизировать усилия по улучшению благоприятных условий, в том чис-
ле, в случае необходимости, путем демократизации и благого управления; 

 � активизировать усилия по искоренению нищеты и повышению уровня 
продовольственной безопасности путем разработки соответствующей по-
литики, создания учреждений по защите интересов бедных слоев населе-
ния и выделения большего объема ресурсов; 

 � укрепить политику и программы с целью учета гендерной проблематики и 
расширения прав и возможностей женщин; 

 � изучить возможности увеличения запасов продовольствия путем сокра-
щения масштабов потерь собранной сельскохозяйственной продукции. 

В отношении международного сообщества: 

 � увеличить поток финансовой и технической помощи развивающимся 
странам, с тем чтобы помочь им в осуществлении Плана действий Все-
мирной встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия; 

 � продолжать осуществление международных договоренностей и решений, 
касающихся уменьшения бремени внешней задолженности развивающих-
ся стран, особенно бедных стран с крупной задолженностью (БСКЗ); ус-
корить процесс облегчения бремени задолженности, особенно в отноше-
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нии затронутых бедствиями стран с низким доходом, испытывающих не-
хватку продовольствия; 

 � предоставить ФАО и другим международным организациям, занимаю-
щимся вопросами продовольственной безопасности, надлежащие финан-
совые средства; 

 � увеличить помощь с целью предотвращения и уменьшения последствий 
стихийных и антропогенных бедствий. 

 

  В отношении секретариата ФАО: 
 

 � в будущих докладах о ходе работы обеспечить, чтобы в процессе обобще-
ния выявлялись все важные вопросы и отмечались положительные при-
меры и примеры, могущие служить образцом для распространения; 

 � еще более повысить качество показателей, в том числе путем более четко-
го определения бедных и уязвимых слоев населения и включения данных 
о занятости и доходе, дезагрегированных по признаку пола данных, ан-
тропометрических данных и других факторов, характеризующих положе-
ние отдельных лиц и домашних хозяйств с точки зрения продовольствен-
ной безопасности; 

 � сообщать о масштабах распространения ВИЧ/СПИДа и осуществлять мо-
ниторинг воздействия этого явления на продовольственную безопасность; 

 � осуществлять мониторинг и представлять данные о положении женщин с 
точки зрения продовольственной безопасности на национальном уровне и 
на уровне домашних хозяйств; 

 � при подготовке будущих докладов лучше освещать деятельность партне-
ров правительств и международных учреждений из числа неправительст-
венных организаций и организаций гражданского общества; 

 � продолжать играть ведущую роль, активно взаимодействуя с другими уч-
реждениями и международными организациями в содействии укреплению 
всемирной продовольственной безопасности; 

 � продолжать оказывать развивающимся странам и странам с переходной 
экономикой помощь в создании потенциала, с тем чтобы они могли отве-
чать стандартам, обеспечивающим доступ к мировым рынкам, путем ак-
тивизации деятельности, связанной с Codex Alimentarius, Международной 
конвенцией об охране растений и Международным бюро по борьбе с эпи-
зоотиями. 

 

  В отношении международных учреждений: 
 

 � осуществлять подготовку будущих докладов по оценке в рамках процесса 
сотрудничества между соответствующими международными учрежде-
ниями; 

 � укреплять сотрудничество между учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций в осуществлении Плана действий Всемирной встречи на 
высшем уровне по проблемам продовольствия; 
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 � на базе сотрудничества между Продовольственной и сельскохозяйствен-
ной организацией Объединенных Наций и Всемирной организацией здра-
воохранения (ВОЗ) активизировать меры по лечению болезней, связанных 
с питанием. 

 
 

  CL/123/10 
Доклад о работе двадцать восьмой сессии Комитета 
по всемирной продовольственной безопасности 
(Рим, 6�9 июня 2002 года) 
(пункты 12�27) 
 
 

 A. Процесс и результаты представления докладов 
 
 

12. Комитет провел обзор хода работы по реализации «ориентированных на 
человека» Целей (т.е. Обязательство III, IV и VI и соответствующих разделов 
Обязательства VII) Плана действий Всемирной встречи на высшем уровне по 
проблемам продовольствия на основе документа CFS: 2002/3. Он выразил при-
знательность секретариату за качество этого документа. В то же время Комитет 
выразил сожаление в связи с тем, что своевременно представили свои доклады 
менее трети государств � членов ФАО. 

13. Доклад мог бы быть более информативным и полезным, если бы все на-
циональные доклады содержали больший объем информации и анализ и отра-
жали деятельность гражданского общества. В будущем национальные доклады 
должны включать конкретную информацию об относительном приоритете про-
грамм, касающихся сельского хозяйства и продовольственной безопасности, в 
рамках национальных бюджетов и о воздействии этих программ на сокращение 
масштабов голода. 

14. Ряд делегатов представили дополнительную информацию о принятых их 
странами мерах по осуществлению Плана действий Всемирной встречи на 
высшем уровне по проблемам продовольствия и сокращению масштабов нище-
ты, а также доли голодающих. Они вновь подтвердили приверженность своих 
соответствующих стран делу осуществления Плана действий Всемирной 
встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия. 
 
 

 B. Необходимость выработки четкой гендерной 
перспективы 
 
 

15. Хотя в развивающихся странах женщины вносят основной вклад в произ-
водство продовольствия, они зачастую исключены из процесса принятия реше-
ний и лишены доступа к ресурсам. Одним из основных препятствий для обес-
печения продовольственной безопасности является отсутствие равноправия 
между мужчинами и женщинами, и меры по преодолению этой ситуации долж-
ны находить более четкое отражение в будущих докладах. 
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 C. Основные условия достижения цели Всемирной встречи 
на высшем уровне по проблемам продовольствия 
 
 

16. Были выявлены факторы, определяющие успех деятельности по сниже-
нию уровня продовольственной нестабильности. К ним относятся: политиче-
ская и экономическая стабильность, благое управление, верховенство закона, 
широкое участие населения, природоохранная политика и соответствующие 
учреждения; приоритет развития сельского хозяйства и устойчивого развития 
сельских районов в рамках национальной стратегии экономического развития; 
важность национального производства продовольствия; эффективные научные 
исследования, сельскохозяйственная пропаганда, службы сбыта и кредитова-
ния по поддержке мелких фермеров; децентрализация процесса принятия ре-
шений и более активное вовлечение частного сектора, а также неправительст-
венных организаций и организаций гражданского общества в сферу предостав-
ления услуг; развитие надлежащего управления водными ресурсами; эффек-
тивное планирование землепользования и использование почвы и климата; со-
вершенствование инфраструктуры и линий связи. 

17. Сохранение генетических ресурсов растений и доступ к ним имеют ре-
шающее значение для устойчивого развития сельского хозяйства и обеспечения 
средствами к существованию сельских общин, а также продовольственной 
безопасности государств в целом. Важным шагом в этом направлении стало 
принятие в ноябре 2001 года Международного договора о генетических ресур-
сах растений для производства продуктов питания и ведения сельского хозяй-
ства. 
 
 

 D. Трудности в повышении уровня продовольственной 
безопасности 
 
 

18. Войны и конфликты, распространение пандемии ВИЧ/СПИДа и периоди-
чески происходящие стихийные бедствия, включая вспышки болезней живот-
ных и растений, не только усугубляют продовольственную нестабильность и 
вызывают значительные страдания людей с точки зрения краткосрочной пер-
спективы, но и подрывают долгосрочные усилия в области развития с целью 
искоренения нищеты, что часто ведет к ухудшению состояния продовольствен-
ной безопасности и снижению общего уровня жизни населения. 
 
 

 E. Значение устойчивого рыболовства для обеспечения 
продовольственной безопасности 
 
 

19. Организованная совместно ФАО и Исландией Рейкьявикская конференция 
по ответственному рыболовству и морской экосистеме стала важным событием 
в деле увеличения вклада рыболовства в обеспечение продовольственной безо-
пасности. 
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 F. Торговля и продовольственная безопасность 
 
 

20. Ряд делегатов подчеркнули, что успешное достижение цели Всемирной 
встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия, направленной на со-
кращение масштабов нищеты и голода, зависит не только от разумной внут-
ренней политики и программ действий, но и от открытой и справедливой сис-
темы международной торговли. В этой связи они подчеркнули, что продоволь-
ственная политика, политика в области торговли сельскохозяйственной про-
дукцией и торговая политика в целом все еще не отличаются должной после-
довательностью и не способствуют в надлежащей степени обеспечению продо-
вольственной безопасности. 

21. Была выражена надежда, что благодаря идущим торговым переговорам 
будут созданы более благоприятные возможности для всех стран в плане ис-
пользования преимуществ честной, открытой, опирающейся на соответствую-
щие нормы и ориентированной на рынок всемирной системы торговли, и в 
этой связи был высказан призыв добиваться далеко идущих результатов на пе-
реговорах по Повестке дня в области развития, принятой в Дохе. 
 
 

 G. Право на питание 
 
 

22. Многие делегаты высоко оценили тесное взаимодействие ФАО и Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека в во-
просах, касающихся обязательства 7.4 Плана действий Всемирной встречи на 
высшем уровне по проблемам продовольствия, в отношении права на надле-
жащее питание. Ряд делегатов заявили, что следующим шагом должна стать 
разработка международного кодекса поведения в области права на надлежащее 
питание, который станет инструментом оказания помощи странам в выполне-
нии ими своих обязательств в контексте достижения целей Всемирной встречи 
на высшем уровне по проблемам продовольствия. Другие страны заявили, что 
они не поддерживают идею разработки международного кодекса поведения, 
поскольку среди прочего вряд ли он будет существенным образом содейство-
вать обеспечению продовольственной безопасности. 
 
 

 H. Глобальный альянс против голода 
 
 

23. Ряд делегатов приветствовали идею создания глобальной коалиции про-
тив голода. Они подчеркнули, что для серьезного прогресса в достижении за-
дачи Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия не-
обходимо, чтобы все партнеры в области развития удвоили свои усилия и взаи-
модействие в рамках альянса против голода, действующего на основе разум-
ных принципов. 
 
 

 I. Официальная помощь в целях развития 
 
 

24. Ряд делегатов выразили озабоченность в связи с тем, что ограниченные 
возможности их стран по мобилизации финансовых ресурсов усугубляются 
бременем задолженности и понижательной тенденцией в получении офици-
альной помощи в целях развития для сельского хозяйства. Необходимость 
добиться увеличения размеров официальной помощи в целях развития нашла 
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ся увеличения размеров официальной помощи в целях развития нашла свое от-
ражение в Монтеррейском консенсусе. В этой связи некоторые делегаты под-
черкнули, что международная помощь позволяет лишь частично решить про-
блему голода. Они отметили, что первым и самым важным элементом для рас-
крытия потенциала частных инвестиций и создания возможностей для того, 
чтобы помощь принесла свои результаты, является улучшение системы управ-
ления. 
 
 

 J. Биотехнология 
 
 

25. Ряд делегатов отметили, что настоятельно необходимо контролировать 
процессы, происходящие в области биотехнологии. Они подчеркнули необхо-
димость укрепления национального потенциала в области регулирования рис-
ков, связанных с генетически измененными продуктами, и оценки биологиче-
ской безопасности генетически измененных механизмов для окружающей сре-
ды. Некоторые делегаты подчеркнули важность сельскохозяйственных иссле-
дований и технологий, включая биотехнологию, для укрепления продовольст-
венной безопасности путем повышения производительности сельского хозяй-
ства и устойчивого использования природных ресурсов. 
 
 

 K. Изменение климата 
 
 

26. Несколько делегатов подчеркнули важные связи между изменением кли-
мата и продовольственной безопасностью. В этой связи один из делегатов упо-
мянул об исследовании, посвященном вопросам продовольственной безопас-
ности и изменения климата, которое провел Международный институт 
прикладного и системного анализа в Лаксенбурге, Австрия. Последствия 
изменения климата более заметны на малопродуктивных землях. 
 
 

 L. Рекомендации 
 
 

27. Комитет сделал следующие рекомендации для ФАО: 

 � проводить дальнейший и более комплексный анализ, с тем чтобы понять 
причины продовольственной нестабильности, стратегии обеспечения 
средств к существованию в интересах неимущих слоев населения и по-
следствия различной политики, используя информацию, доступную через 
Систему картографирования и информации по вопросам продовольствен-
ной нестабильности и уязвимости; 

 � взаимодействовать с другими организациями системы Организации Объ-
единенных Наций и Организацией экономического сотрудничества и раз-
вития (ОЭСР) с целью согласования единого комплекса показателей для 
наблюдения за ходом реализации целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия и касающихся нищеты и голода, а так-
же задачи Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам продо-
вольствия и достижения согласия в отношении разделения функций меж-
ду различными учреждениями; 
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 � оказание помощи развивающимся странам путем подготовки кадров и 
создания потенциала, с тем чтобы они могли более эффективно участво-
вать в международных торговых переговорах; 

 � продолжать играть активную роль в оценке воздействия изменения кли-
мата на сельское хозяйство и продовольственную безопасность; 

 � продолжать работу над генетическими ресурсами животноводческих 
ферм, делая акцент на их возможный вклад в деле обеспечения продо-
вольственной безопасности. 

 
 

  Выдержки из документа CL 119/REP и 
документа CL 123/REP (пересмотренный вариант) 
 
 

  Выдержки из документа CL 119/REP 
 
 

  Доклад о работе двадцать шестой сессии Комитета по 
всемирной продовольственной безопасности (пункты 9�17) 
 

9. Совет выразил удовлетворение тем, что формат доклада о работе двадцать 
шестой сессии Комитета по всемирной продовольственной безопасности был 
целенаправленным, сжатым и отразил более четкое рассмотрение основных 
вопросов как в отношении положения в плане всемирной продовольственной 
безопасности, так и осуществления Плана действий Всемирной встречи на 
высшем уровне по проблемам продовольствия. Совет одобрил доклад Комите-
та, включая его выводы и рекомендации. 

10. Совет высказал обеспокоенность тем, что прогресс в осуществлении Пла-
на действий ВПП и темпы сокращения числа людей, не имеющих достаточного 
питания, являются слишком медленными для достижения поставленной на 
Всемирной встрече на высшем уровне по проблемам продовольствия (ВПП) 
задачи, предусматривающей сокращение вдвое к 2015 году числа людей, не 
имеющих достаточного питания. Он подчеркнул, что, если нынешние тенден-
ции сохранятся, определенные в ходе ВПП целевые показатели к 2015 году мо-
гут быть не выполнены. Совет признал, что для выполнения определенных в 
ходе ВПП целевых показателей число людей, не имеющих достаточного пита-
ния, должно сокращаться по крайней мере в среднем на 20 млн. человек в год, 
и подчеркнул, что необходимо активизировать усилия на всех уровнях для по-
вышения продовольственной безопасности и ускорения темпов сокращения 
числа людей, не имеющих достаточного питания. 

11. В этой связи Совет полностью поддержал рекомендации Комитета, со-
держащиеся в пункте 30 доклада, и призвал правительства, международное со-
общество и секретариат ФАО эффективно осуществлять эти рекомендации. 
Совет подчеркнул, что для решения сложной задачи искоренения голода и не-
достаточного питания необходимы общие и скоординированные усилия на всех 
уровнях. 

12. Совет отметил, что увеличение числа и усиление остроты чрезвычайных 
ситуаций в плане продовольственной безопасности в результате вооруженных 
конфликтов и стихийных бедствий, пандемия ВИЧ/СПИДа и тяжелое бремя за-
долженности ослабляют способность ряда развивающихся стран осуществлять 
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План действий ВПП. Он высказал также обеспокоенность по поводу увеличе-
ния случаев заболеваний, связанных с питанием, и зооноза. 

13. Совет с удовлетворением отметил принятую в ходе Саммита тысячелетия 
ООН Декларацию и высоко оценил подтверждение Ассамблеей целевого пока-
зателя ВПП, заключающегося в сокращении вдвое к 2015 году числа людей, не 
имеющих достаточного питания, а также сокращении вдвое к тому же сроку 
числа людей, проживающих в крайней нищете. Он подчеркнул, что Декларация 
тысячелетия усиливает комплексный и скоординированный подход к решению 
проблемы нищеты и отсутствия продовольственной безопасности. В связи с 
этим он подчеркнул необходимость того, чтобы ФАО обеспечила свое участие в 
осуществлении Декларации тысячелетия и взяла на себя лидирующую роль в 
содействии скоординированному подходу к выполнению обязательств, приня-
тых на ВПП. Совет просил Генерального директора представить на следующей 
сессии доклад о вкладе ФАО в рамках системы ООН и о прогрессе в выполне-
нии положений Декларации тысячелетия, относящихся к ее мандату. 

14. Совет с удовлетворением отметил заслуживающие высокой оценки меры 
по реализации инициативы в отношении системы картографирования и инфор-
мации по вопросам продовольственной нестабильности и уязвимости 
(СКИПНУ), а также то, что ряд стран начали осуществлять СКИПНУ на на-
циональном уровне. Вместе с тем он признал, что отсутствие достаточных ре-
сурсов сдерживает осуществление СКИПНУ на национальном уровне. Совет 
поддержал ряд рекомендаций в отношении укрепления СКИПНУ, представ-
ленных в пункте 39 Комитетом по всемирной продовольственной безопасно-
сти. В частности, Совет подчеркнул необходимость выделения большего объе-
ма ресурсов для разработки такой системы на национальном уровне во всех ре-
гионах. 

15. Ряд членов выразили свою поддержку идеи разработки кодекса поведения 
в отношении права на достаточное питание и вновь заявили о том, что право на 
достаточное питание неотделимо от других прав человека. В этой связи они 
отметили важность Международного пакта об экономических, социальных и 
культурных правах и необходимость улучшения практики представления госу-
дарствами-членами, а также ФАО докладов об осуществляемой ими деятельно-
сти в этой области. Совет вновь высказал свое мнение о том, что продовольст-
вие не должно использоваться в качестве механизма политического и экономи-
ческого давления, как об этом говорится в докладе Комитета по всемирной 
продовольственной безопасности. Ряд государств настоятельно призвали Гене-
рального директора надлежащим образом рассмотреть итоги консультаций в 
соответствии с резолюцией A/55/L.7 Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций. 

16. Совет выразил поддержку Специальной программы ФАО по продовольст-
венной безопасности (СППБ). В то же время Совет напомнил, что оценка 
СППБ должна была быть проведена в конце сельскохозяйственного сезона 
2001 года и что он ожидает ее результатов. 

17. Ряд членов выразили признательность за поддержку, оказываемую им со 
стороны ФАО в их деятельности по повышению продовольственной безопас-
ности, и просили ФАО продолжать ее поддержку в наращивании потенциала в 
рамках других форм технической помощи. В этой связи они подчеркнули необ-
ходимость увеличения бюджета ФАО. Ряд членов выразили пожелание в отно-
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шении того, чтобы ФАО принимала более активное участие в повышении ос-
ведомленности международного сообщества в отношении ключевой роли сель-
ского хозяйства в осуществлении стратегий борьбы с нищетой с учетом того, 
что сельское хозяйство является основным видом деятельности для бедных 
слоев населения, проживающих в сельских районах. Ряд членов поддержали 
также усилия Комитета по всемирной продовольственной безопасности, на-
правленные на поощрение расширения участия гражданского общества в его 
работе, как об этом говорится в докладе Комитета. 
 
 

  Выдержки из документа CL 123/REPORT/REV 
 
 

  Доклад о работе двадцать восьмой сессии Комитета по 
всемирной продовольственной безопасности (пункты 17�19) 
 

17. Совет выразил сожаление по поводу относительно низких темпов сокра-
щения числа людей, не имеющих достаточного питания. Признавая необходи-
мость перехода от расширения осведомленности к более конкретным действи-
ям, Совет одобрил доклад Комитета по всемирной продовольственной безопас-
ности и подчеркнул, что правительства и ФАО должны сделать все возможное 
для осуществления, в частности, заключений и рекомендаций, содержащихся в 
пунктах 11 и 17 доклада. Ряд членов предложили, чтобы в ФАО существовала 
система регистрации для контроля за осуществлением рекомендаций. 

18. Поддержав рекомендации по всемирной продовольственной безопасно-
сти, Совет подчеркнул, что особое внимание необходимо уделять, в частности, 
мерам по борьбе с ухудшением состояния окружающей среды и усилению со-
хранения почвенного покрова и водных ресурсов. Совет подчеркнул важность 
того, чтобы ФАО продолжала содействовать укреплению потенциала в области 
международных стандартов продовольственной безопасности и ведения пере-
говоров по торговле сельскохозяйственной продукцией. Была также подчерк-
нута важность информационных систем в области продовольственной безопас-
ности, и был сделан призыв к обеспечению координации с другими организа-
циями системы Организации Объединенных Наций, особенно в плане дости-
жения целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячеле-
тия. 

19. Совет вновь выразил мнение, что повышение продовольственной безопас-
ности является основной обязанностью национальных правительств. Была 
подчеркнута также обязанность международного сообщества в обеспечении 
осуществления Плана действий, принятого на Всемирной встрече на высшем 
уровне по проблемам продовольствия. Совет подтвердил также, что продо-
вольственная помощь может играть позитивную роль в содействии продоволь-
ственной безопасности, и в то же время подчеркнул, что она не должна подры-
вать инициативы, стимулирующие производство продуктов питания на нацио-
нальном уровне. 
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 IV. Декларация Всемирной встречи на высшем уровне  
по проблемам продовольствия: пять лет спустя2 
 
 

  Международный альянс против голода 
 

 Мы, главы государств и правительств, или наши представители, собрав-
шиеся в Риме по приглашению Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций (ФАО) на Всемирную встречу на высшем 
уровне по проблемам продовольствия: пять лет спустя (WFS: fyl); 

 напоминая о состоявшейся в Риме в ноябре 1996 года Всемирной встрече 
на высшем уровне по проблемам продовольствия (ВПП), на которой главы го-
сударств и правительств или их представители приняли Римскую декларацию о 
всемирной продовольственной безопасности и План действий Всемирной 
встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия и подтвердили свою 
политическую волю и общее и национальное обязательство по достижению 
продовольственной безопасности для всех и продолжению усилий по искоре-
нению голода во всех странах с непосредственной целью сократить вдвое чис-
ло недоедающих в мире не позднее чем к 2015 году; 

 признавая срочную необходимость активизации усилий всех соответст-
вующих партнеров, выступающих как международный альянс против голода, 
для достижения целей Встречи на высшем уровне 1996 года; 

 вновь подтверждая право каждого на доступ к безопасному для здоровья 
и питательному продовольствию; 

 вновь заявляя о том, что продовольствие не должно использоваться в ка-
честве средства политического и экономического давления, и вновь подтвер-
ждая важность международного сотрудничества и солидарности, а также необ-
ходимость воздерживаться от односторонних мер, не соответствующих между-
народному праву и Уставу Организации Объединенных Наций, и мер, которые 
ставят под угрозу продовольственную безопасность; 

 вновь подтверждая обязательства, принятые нами в Римской декларации 
и Плане действий, которые с учетом многогранного характера продовольствен-
ной безопасности охватывают национальные действия и дополняющие и под-
крепляющие их эффективные международные усилия; 

 признавая значительные усилия, прилагаемые во многих странах для ос-
лабления нищеты и укрепления продовольственной безопасности, и признавая 
обязательство международного сообщества содействовать этим усилиям, как 
говорится об этом в Декларации тысячелетия Организации Объединенных На-
ций; 

__________________ 

 2 Когда употребляется слово «Правительство», это подразумевает также Европейское 
сообщество в сферах его компетенции. Из 180 делегаций-участников (179 стран и 
Европейское сообщество) 34 были представлены на уровне главы государства, 9 � на 
уровне заместителя главы государства, 17 � на уровне главы правительства, 12 � на 
уровне заместителя главы правительства, 1 � на уровне наследного принца, 96 � на 
уровне министров и 11 � на уровне посла или на ином уровне. Кроме того, на Встрече на 
высшем уровне в качестве членов делегаций стран-участников принял участие еще 
191 представитель высокого уровня (включая 109 министров и 82 заместителя министра и 
заместителя секретаря). 
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 отмечая, что средние темпы сокращения числа недоедающих в мире со-
ставляли восемь миллионов человек в год и что если эта тенденция сохранит-
ся, то установленная на Всемирной встрече на высшем уровне по проблемам 
продовольствия и подтвержденная в Декларации тысячелетия цель сократить 
вдвое число недоедающих к 2015 году достигнута не будет; 

 отмечая, что голод является причиной и следствием крайней нищеты и 
препятствует бедному населению воспользоваться возможностями развития, 
что искоренение голода является чрезвычайно важным шагом в борьбе с нище-
той и неравенством и что международное сообщество вновь подтвердило свое 
обязательство уменьшить масштабы нищеты. Отмечая также, что 70 процентов 
бедного населения мира живет в сельских районах и в получении своих 
средств к существованию зависит почти полностью от развития сельского хо-
зяйства и сельских районов, и отмечая быстрый рост численности и доли го-
родского населения, страдающего от нищеты, голода и недоедания; 

 сознавая особые трудности, с которыми сталкиваются все развивающиеся 
страны, особенно наименее развитые страны (НРС), страны с низким уровнем 
дохода и дефицитом продовольствия (СНДДП), малые островные развиваю-
щиеся страны и страны, затронутые конфликтами с применением насилия, 
гражданскими беспорядками, проблемой наземных мин и неразорвавшихся бо-
еприпасов или подверженные опустыниванию и стихийным бедствиям; отме-
чая далее, что глобальное потепление и изменение климата могут иметь серь-
езные последствия для продовольственной безопасности и обеспеченности 
средствами к существованию, особенно в этих странах; 

 признавая также трудности, с которыми сталкиваются страны с переход-
ной экономикой при удовлетворении своих потребностей в области продоволь-
ственной безопасности в процессе проведения рыночных реформ; 

 будучи обеспокоены нынешними проявлениями общей тенденции к со-
кращению государственных бюджетных средств развивающихся стран и 
уменьшению доли официальной помощи в целях развития (ОПР) и средств 
международных финансовых учреждений (МФУ), непосредственно выделяе-
мых на сельское хозяйство и развитие сельских районов в качестве вклада в 
продовольственную безопасность; 

 признавая важную роль продовольственной помощи в условиях гумани-
тарных кризисов, а также как инструмента развития, выступающего в качестве 
благоприятствующего прединвестиционного фактора; 

 вновь подтверждая обязательство 4 Плана действий Всемирной встречи 
на высшем уровне по проблемам продовольствия, которое предусматривает, 
что торговля является одним из ключевых элементов в деле обеспечения миро-
вой продовольственной безопасности; 

 вновь подтверждая кардинальное значение для обеспечения продоволь-
ственной безопасности национального производства и распределения продук-
тов питания, устойчивого развития сельского хозяйства и сельских районов, 
рыбного и лесного хозяйства; 

 вновь заявляя о своей глубокой обеспокоенности бременем задолженно-
сти развивающихся стран, особенно бедных стран с крупной задолженностью, 
а также его негативным воздействием на ресурсы для обеспечения продоволь-
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ственной безопасности, несмотря на прогресс в осуществлении Инициативы в 
отношении бедных стран с крупной задолженностью (БСКЗ); 

 признавая, что международные экономические и финансовые кризисы на-
глядно показали уязвимость развивающихся стран; 

 с беспокойством отмечая острую угрозу пандемии ВИЧ/СПИДа и рас-
пространенность малярии, туберкулеза и других болезней, особенно болезней, 
вызываемых загрязненной водой в развивающихся странах, и их разрушитель-
ное воздействие на продовольственную безопасность; 

 вновь подтверждая свою приверженность Монтеррейскому консенсусу, в 
котором подчеркивается необходимость развития эффективных партнерских 
связей между развитыми и развивающимися странами, основанных на призна-
нии роли национального руководства и исполнения планов развития, содержа-
щих стратегии сокращения масштабов нищеты, и признавая ценность поиска 
новых источников финансирования, при условии что эти источники не создают 
чрезмерного бремени для развивающихся стран, как важных шагов на пути к 
обеспечению устойчивой продовольственной безопасности; 

 признавая важное значение Международного договора о растительных ге-
нетических ресурсах для производства продовольствия и ведения сельского хо-
зяйства в поддержку целей обеспечения продовольственной безопасности; 

 отмечая итоговые документы всемирных конференций, в том числе Меж-
дународной конференции по финансированию развития, специальных сессий 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций (ГАООН) по 
ВИЧ/СПИДу в 2001 году и по положению детей в 2002 году и четвертой сессии 
Конференции Всемирной торговой организации (ВТО) на уровне министров, 
состоявшейся в Дохе, и ожидая проведения Всемирной встречи на высшем 
уровне по устойчивому развитию в 2002 году. 
 

  Политическая воля 
 

1. Мы вновь подтверждаем наши глобальные обязательства, содержащиеся в 
Римской декларации, принятой на Всемирной встрече на высшем уровне в 
1996 году, в частности обязательство сократить вдвое число недоедающих к 
2015 году, подтвержденное в Декларации тысячелетия Организации Объеди-
ненных Наций. Мы преисполнены решимости ускорить осуществление Плана 
действий Всемирной встречи на высшем уровне по продовольственной безо-
пасности. 

2. Мы призываем все стороны (правительства, международные организации, 
организации гражданского общества и частный сектор) активизировать свои  
усилия, выступая в качестве международного альянса против голода, для дос-
тижения целей Всемирной встречи на высшем уровне по продовольственной 
безопасности не позднее чем к 2015 году. Для этого стороны должны поощрять 
координируемые действия. Памятуя о вкладе всех сторон, странам следует 
продолжать представлять доклады о достигнутом прогрессе Комитету по все-
мирной продовольственной безопасности (КПБ) в рамках его мандата как ко-
ординатора деятельности по осуществлению Плана действий Всемирной 
встречи на высшем уровне по продовольственной безопасности. 
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3. Мы признаем, что прогресс является недостаточным для достижения це-
лей Всемирной встречи на высшем уровне по продовольственной безопасно-
сти. Признавая, что обязанность по обеспечению национальной продовольст-
венной безопасности лежит на правительствах стран, действующих в сотруд-
ничестве с гражданским обществом и частным сектором и при поддержке ме-
ждународного сообщества, мы преисполнены решимости ускорить 
осуществление действий по сокращению вдвое числа голодающих к 2015 году. 
Это требует, чтобы число голодающих в мире сокращалось в среднем более 
чем на 22 млн. человек в год. 

4. Мы подчеркиваем, что стратегии уменьшения масштабов нищеты и обес-
печения продовольственной безопасности должны, в частности, включать ме-
ры по повышению продуктивности сельского хозяйства, совершенствованию 
производства и распределения продуктов питания. Мы соглашаемся поощрять 
равный доступ мужчин и женщин к продовольствию, воде, земле, кредитам и 
технологиям, что будет также способствовать увеличению доходов и созданию 
возможностей занятости для бедного населения, а тем самым вносить вклад в 
уменьшение масштабов нищеты и голода. 

5. Мы подтверждаем важное значение усиления уважения ко всем правам 
человека и основным свободам, включая право на развитие, демократии, за-
конности, благого управления, эффективной экономической политики, равен-
ства прав для всех без различия пола, расы, языка и религии, урегулирования 
конфликтов в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и со-
блюдения международного гуманитарного права, а также международного со-
трудничества для решения экономических, социальных, культурных и гумани-
тарных проблем, что является необходимыми условиями для обеспечения про-
довольственной безопасности. 

6. Мы призываем соответствующих партнеров по развитию приложить все 
необходимые усилия для достижения международных целей развития, уста-
новленных в Декларации тысячелетия, в частности целей, касающихся умень-
шения масштабов нищеты и голода к 2015 году, улучшить и повысить показа-
тели, необходимые для измерения достигнутого прогресса и наблюдения за хо-
дом деятельности в рамках их мандатов; а также вновь подтвердить и усилить 
свою приверженность существующим национальным и международным сис-
темам, призванным оценивать продовольственную безопасность. Мы вновь 
подтверждаем роль Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций, Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) и 
Детского фонда Организации Объединенных Наций в деле наблюдения за 
ходом достижения цели в области развития на рубеже тысячелетия, 
касающейся борьбы с голодом, и важное значение Межучрежденческой 
рабочей группы по системам картографирования и информации о 
продовольственной нестабильности и уязвимости (СКИПНУ) в укреплении 
национальных и международных механизмов наблюдения за положением в 
области продовольственной безопасности. 7. Преобладающее большинство голодных и живущих в условиях абсолют-
ной нищеты приходится на сельские районы. Мы признаем, что достижение 
цели сокращения вдвое числа голодных требует, чтобы испытывающие наибо-
лее острую нехватку продовольствия и наиболее затронутые нищетой страны 
содействовали ослаблению остроты проблемы нищеты в сельских районах, в 
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частности посредством обеспечения устойчивого роста сельскохозяйственного 
производства, особенно в странах Африки к югу от Сахары. 

8. Мы вновь подтверждаем, что Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций предстоит сыграть важную роль в оказании 
странам помощи в осуществлении положений Плана действий Всемирной 
встречи на высшем уровне по проблемам продовольствия в рамках ее мандата 
с учетом того, что участники Всемирной встречи поручили Комитету по все-
мирной продовольственной безопасности наблюдать за прогрессом в этой об-
ласти. 

9. Мы считаем, что широкое международное партнерство имеет крайне важ-
ное значение для осуществления Плана действий Всемирной встречи на выс-
шем уровне по продовольственной безопасности. Мы призываем правительст-
ва, международные организации и финансовые учреждения эффективно ис-
пользовать свои ресурсы, совершенствовать свою деятельность, укреплять со-
трудничество и предпринять совместные усилия для борьбы с голодом, а также 
усилить ведущую роль устойчивого развития сельского хозяйства и сельских 
районов в деле обеспечения продовольственной безопасности. 

10. Мы призываем Совет ФАО учредить на его сто двадцать третьей сессии 
Межправительственную рабочую группу с участием заинтересованных лиц в 
рамках последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем 
уровне по проблемам продовольствия для разработки в течение двух лет ком-
плекса добровольных руководящих принципов в поддержку усилий государств-
членов по обеспечению постепенной реализации права на адекватное питание 
в контексте национальной продовольственной безопасности; мы просим Про-
довольственную и сельскохозяйственную организацию Объединенных Наций в 
тесном сотрудничестве с соответствующими договорными органами, учрежде-
ниями и программами системы Организации Объединенных Наций оказывать 
помощь Межправительственной рабочей группе, которая отчитывается о своей 
работе перед Комитетом по мировой продовольственной безопасности. 

11. Мы особенно настоятельно призываем правительства проанализировать 
свою нынешнюю национальную политику в области продовольственной безо-
пасности в целях устранения пробелов, выявления новых инициатив, преодо-
ления препятствий в осуществлении и рационализации межминистерских и 
межведомственных инициатив в области политики.  

12. Мы вновь подтверждаем Монтеррейский консенсус и настоятельно при-
зываем всех членов Всемирной торговой организации осуществить решения 
Конференции, состоявшейся в Дохе, в частности обязательства, касающиеся 
реформы системы международной торговли сельскохозяйственной продукцией, 
с особым учетом пунктов 13 и 14, в силу того, что международной торговле 
сельскохозяйственной продукцией в соответствии с обязательством 4 Плана 
действий Всемирной встречи на высшем уровне отводится важна роль в содей-
ствии экономическому развитию, ослаблении остроты проблемы нищеты и 
достижении целей Всемирной встречи на высшем уровне, особенно в разви-
вающихся странах. 
 

  Задачи 
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13. Мы подтверждаем необходимость обеспечения равенства мужчин и жен-
щин и содействия расширению прав и возможностей женщин. Мы признаем и 
высоко ценим ту чрезвычайно важную роль, которую женщины продолжают 
играть в областях сельского хозяйства, питания и продовольственной безопас-
ности, и подчеркиваем необходимость учета гендерной проблематики во всех 
аспектах продовольственной безопасности; мы сознаем необходимость приня-
тия мер для обеспечения признания и должной оценки труда сельских женщин 
в целях повышения их экономической безопасности и предоставления им дос-
тупа к ресурсам и планам кредитования, услугам и льготам и контроля над ни-
ми. 

14. Мы подчеркиваем необходимость обеспечения достаточно питательного и 
безопасного для здоровья продовольствия и указываем на необходимость уде-
лять внимание вопросам питания как составным элементам решения проблемы 
продовольственной безопасности. На недавно состоявшейся специальной сес-
сии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по положению 
детей рассматривалась необходимость инвестирования в основную экономиче-
скую и социальную инфраструктуру и социальные услуги, а также социальную 
защиту уязвимых и обездоленных групп. Внимание следует уделять повыше-
нию качества питания, обеспечению доступа к питьевой воде, здравоохране-
нию и образованию и санитарии. Мы признаем важное значение осуществле-
ния экономичных и приемлемых на местном уровне мер для устранения дефи-
цита питательных микроэлементов. 

15. Мы вновь подтверждаем наше торжественное обязательство бороться с 
всемирными явлениями, которые создают серьезную угрозу здоровью людей, 
особенно с распространением ВИЧ/СПИДа, которые могут оказать исключи-
тельно катастрофическое воздействие на все сектора и слои общества, а следо-
вательно и на продовольственную безопасность. Это требует применения но-
вых подходов, технологий и сельскохозяйственных культур для испытывающих 
нехватку рабочей силы фермерских хозяйств, затронутых ВИЧ/СПИДом. В 
этой связи мы приветствуем создание Глобального фонда для борьбы со  
СПИДом, туберкулезом и малярией, что представляет собой важный шаг впе-
ред в деле обеспечения согласованных действий на уровне стран, а также мо-
билизации новых и дополнительных ресурсов на цели профилактики и лечения 
этих болезней. 

16. Мы вновь подтверждаем важную роль Codex Alimentarius, Международ-
ной конвенции по защите растений (МКЗР) и Международного бюро по борьбе 
с эпизоотиями (МБЭ) в разработке эффективных, научно обоснованных и меж-
дународно признанных стандартов в области продовольственной безопасности, 
борьбы с болезнями растений и ветеринарии, а также содействии международ-
ной торговле продуктами питания и сельскохозяйственной продукцией в их ка-
честве признанных органов по выработке стандартов в соответствии с Согла-
шением ВТО о применении санитарных и фитосанитарных мер (СФМ). 

17. Мы торжественно обязуемся и далее поддерживать усилия, направленные 
на укрепление потенциала развивающихся стран по регламентации в областях 
продовольственной безопасности, борьбы с болезнями растений и ветерина-
рии. 

18. Нам следует активизировать действия на национальном и международном 
уровнях для подготовки планов на случай возникновения чрезвычайных и не-
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предвиденных обстоятельств и повышения эффективности действий в чрезвы-
чайных ситуациях в виде оказания как продовольственной, так и непродоволь-
ственной помощи. Эти действия необходимо осуществлять в рамках усилий, 
направленных на достижение устойчивого развития, с участием всех заинтере-
сованных сторон в целях обеспечения устойчивой продовольственной безопас-
ности. Мы подчеркиваем важное значение расширения масштабов и охвата ме-
ханизмов социальной защиты, в частности социальных гарантий для уязвимых 
и испытывающих нехватку продовольствия домашних хозяйств. Мы преиспол-
нены решимости обеспечить на основе экономического развития использова-
ние систем раннего предупреждения и чрезвычайной помощи, с тем чтобы го-
лод навсегда ушел из жизни людей. 

19. Мы признаем положительные стороны школьного питания в качестве од-
ной из программ социального развития. По возможности, такие программы 
должны основываться на закупке продуктов питания в данной местности или 
районе, и при их осуществлении необходимо уважать местные потребитель-
ские привычки. В этой связи мы поощряем распространение таких, в частно-
сти, программ школьного питания в рамках Мировой продовольственной про-
граммы (МПП), которые осуществляются с учетом национальных приоритетов 
и учебных программ. 

20. Мы преисполнены решимости содействовать успешному проведению 
Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, признавая 
важную роль трех расположенных в Риме организаций � Продовольственной 
и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Мировой продо-
вольственной программы и Международного фонда сельскохозяйственного 
развития (МФСР), и укреплять координацию и сотрудничество между нацио-
нальными и международными организациями в целях обеспечения эффектив-
ного использования ресурсов, особенно в областях технического и финансово-
го сотрудничества, устойчивого природопользования, борьбы с трансгранич-
ным распространением болезней животных и растений и обеспечения продо-
вольственной безопасности. 

21. Мы подчеркиваем необходимость дальнейшего содействия устойчивому 
использованию лесов и рыбных ресурсов, включая устойчивое использование 
и сохранение живых ресурсов водной среды, с учетом вклада этих секторов в 
укрепление продовольственной безопасности и искоренение нищеты. 

22. Мы подчеркиваем важное значение поддержки программ альтернативного 
развития, которые позволяют людям, занимающимся разведением незаконных 
культур, достичь устойчивой продовольственной безопасности и жить достой-
но. 

23. Учитывая распространенность нищеты в горной местности, мы подчер-
киваем жизненно важную роль горной местности и ее потенциала для 
устойчивого развития сельского хозяйства и сельских районов в интересах 
обеспечения продовольственной безопасности. Мы подчеркиваем 
необходимость установления партнерских отношений между развивающимися 
и развитыми странами в этой области. 

24. Мы обязуемся работать в духе сотрудничества и солидарности в целях 
усиления деятельности Продовольственной и сельскохозяйственной организа-
ции Объединенных Наций в рамках ее мандата, которая направлена на то, что-
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бы дать возможность развивающимся странам и странам с переходной эконо-
микой решить проблемы продовольственной безопасности, обеспечить более 
эффективное использование достижений науки и технологий и эффективно от-
кликаться на задачи и возможности, которые возникают в связи с глобализаци-
ей, особенно в областях сельского хозяйства и продовольственной безопасно-
сти. Мы обязуемся также оказывать помощь этим странам, особенно нацио-
нальным изготовителям продуктов питания, в принятии обоснованных реше-
ний в отношении выбора технологий и получения доступа к связанным с этими 
новыми технологиями необходимым научно-техническим знаниям, которые 
призваны способствовать уменьшению масштабов нищеты и голода. 

25. Мы призываем Продовольственную и сельскохозяйственную организацию 
Объединенных Наций в сотрудничестве с Консультативной группой по между-
народным исследованиям в области сельского хозяйства (КГМИСХ) и другими 
международными научно-исследовательскими институтами поощрять исследо-
вания в области сельского хозяйства и новых технологий, включая биотехноло-
гию. Внедрение опробованных и испытанных новых технологий, включая био-
технологию, призванных способствовать повышению продуктивности сельско-
хозяйственного производства в развивающихся странах, должно осуществлять-
ся безопасным образом, с учетом местных условий. Мы преисполнены реши-
мости изучать, пропагандировать и поощрять ответственное использование 
биотехнологии в решении проблем развития. 

26. Мы признаем, что развивающиеся страны и страны с переходной эконо-
микой испытывают трудности перед лицом тех задач и возможностей, которые 
возникают в связи с глобализацией, в частности в областях сельского хозяйства 
и продовольственной безопасности, и поэтому, руководствуясь духом сотруд-
ничества и солидарности, мы соглашаемся содействовать активизации дея-
тельности Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций в поддержку этих стран, с тем чтобы они могли решать 
эти задачи и пользоваться благами глобализации. 
 

  Ресурсы 
 

27. Мы призываем все страны-члены, межправительственные и неправитель-
ственные организации, частный сектор и всех других партнеров по развитию 
рассмотреть вопрос о внесении добровольных взносов в Целевой фонд ФАО 
для обеспечения продовольственной безопасности и в другие фонды добро-
вольных взносов. Этот Целевой фонд должен служить катализатором в деле 
ускорения производства продуктов питания и улучшения доступности продо-
вольствия в наименее развитых странах, странах с низким уровнем доходов и 
дефицитом продовольствия и малых островных развивающихся государствах, 
профилактики и искоренения трансграничных сельскохозяйственных вредите-
лей и болезней растений и животных и борьбы с ними, а также подготовки ин-
вестиционных проектов и развития сотрудничества «Юг-Юг» в вышеупомяну-
тых областях. 

28. Мы подчеркиваем наличие неразрывной связи между быстрым прогрес-
сом в деле достижения целей Плана действий Всемирной встречей на высшем 
уровне по проблемам продовольствия, подтвержденных в Декларации тысяче-
летия Организации Объединенных Наций, и размерами, направленностью и 
эффективным использованием инвестиций в продовольственную безопасность, 
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сельское хозяйство, развитие сельских районов, производство, обработку и 
распределение продуктов питания. Как мы договорились в рамках Монтеррей-
ского консенсуса, мобилизация внутренних и международных ресурсов на эти 
цели зависит от наличия нескольких факторов, в том числе: i) благоприятной 
среды для накоплений и инвестирования в сельских районах в рамках жизне-
способной национальной макроэкономической системы; ii) широкой нацио-
нальной стратегии борьбы с нищетой, призванной улучшить доступность про-
довольствия, в том числе на основе расширения производства и распределения 
продуктов питания; iii) создания условий для внутренних и внешних частных 
инвестиций; iv) торговли; v) уделения должного внимания социально-
экономическому развитию в национальном бюджете; vi) подкрепления нацио-
нальных усилий официальной помощью в целях развития в важнейших облас-
тях социальной инфраструктуры и развития людских ресурсов; и vii) транспа-
рентного и эффективного распоряжения государственными средствами. 

29. Мы настоятельно призываем развитые страны, которые еще не сделали 
этого, предпринять конкретные усилия для достижения целевого показателя 
выделения развивающимся странам ОПР в объеме 0,7 процента от валового 
национального продукта (ВНП) и в объеме 0,15�0,20 процента от ВНП  разви-
тых стран на нужды наименее развитых стран, как это подтверждено на треть-
ей Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым 
странам, и призываем развивающиеся страны наращивать прогресс, достигну-
тый в обеспечении того, чтобы ОПР использовалась эффективно для содейст-
вия достижению целей и целевых показателей в области развития. Мы отмеча-
ем усилия всех доноров, выражаем признательность тем донорам, взносы ко-
торых по линии ОПР превысили целевые показатели, достигли их или увеличи-
ваются, приближаясь к этим показателям, и подчеркиваем важное значение 
обязательства проанализировать пути и сроки достижения целевых показате-
лей и целей. 

30. Мы приветствуем выдвижение инициативы «Новое партнерство в интере-
сах развития Африки» (НЕПАД) и включение сельского хозяйства и продо-
вольственной безопасности в качестве одного из компонентов этой инициати-
вы. Мы призываем международное сообщество наиболее соответствующим 
образом откликнуться на эту инициативу посредством такого финансирования 
программ и проектов, которое отражало бы принципы и обязательства в рамках 
НЕПАД. 

31. Мы будет призывать международное сообщество и далее оказывать тех-
ническую и финансовую помощь странам с переходной экономикой в целях 
укрепления их продовольственной безопасности. 

32. С целью обратить вспять общую тенденцию к сокращению доли средств, 
выделяемых на сельское хозяйство и развитие сельских районов в националь-
ных бюджетах развивающихся стран, ОПР и общем объеме кредитования по 
линии международно-финансовых учреждений, мы призываем в рамках Мон-
террейского консенсуса выделить этим секторам соответствующую долю 
средств по линии двусторонней и многосторонней ОПР, кредитования между-
народных финансовых учреждений и бюджетных ассигнований развивающихся 
стран. 

33. Мы вновь подтверждаем, что расширенная Инициатива в отношении бед-
ных стран с крупной задолженностью (БСКЗ) открывает перед странами-
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получателями помощи по линии этой Инициативы возможность активизиро-
вать усилия по улучшению своих экономических перспектив и уменьшению 
масштабов нищеты, а следовательно и укреплению продовольственной безо-
пасности. Оперативное, эффективное и полное осуществление расширенной 
Инициативы, которая должна финансироваться исключительно за счет допол-
нительных средств, имеет чрезвычайно важное значение. Бедные страны с 
крупной задолженностью должны принять политические меры, необходимые 
для того, чтобы получить право пользоваться помощью по линии этой Инициа-
тивы. 

34. Мы также подтверждаем проявленное в рамках Монтеррейского консен-
суса стремление способствовать поиску новых механизмов для решения про-
блем задолженности развивающихся стран, в том числе стран со средним дохо-
дом и стран с переходной экономикой. 

35. Мы призываем все страны, которые еще не сделали этого, рассмотреть 
вопрос о подписании и ратификации Международного договора о раститель-
ных генетических ресурсах для производства продовольствия и ведения сель-
ского хозяйства, с тем чтобы он мог вступить в силу как можно скорее. 
 
 

  Заключения 
 
 

 Национальные доклады показывают, что в странах существуют по-
литика и программы для выполнения Плана действий Всемирной встречи 
на высшем уровне по проблемам продовольствия. Вместе с тем конкрет-
ное воздействие каждой программы в отношении повышения продоволь-
ственной безопасности и сокращения числа людей, не имеющих достаточ-
ного питания, редко выражается в количественных показателях, что за-
трудняет проведение анализа достигнутого прогресса. 

 Лишь ограниченное число стран преуспели в деле сокращения числа 
людей, имеющих недостаточное питание. Во многих странах число людей, 
не имеющих достаточного питания, по существу возрастает. В своих док-
ладах многие страны указывают ряд конкретных проблем, которые огра-
ничивают их способность повысить продовольственную безопасность и 
сократить число людей, не имеющих достаточного питания, в контексте 
плана действий Всемирной встречи на высшем уровне по проблемам про-
довольствия. 
 
 

 Примечание: Разъяснения в отношении пунктов 10 и 25 постанов-
ляющей части были даны Норвегией, а оговорка к пункту 10 постанов-
ляющей части была сделана Соединенными Штатами Америки. Полные 
тексты отражены в докладе Всемирной встречи на высшем уровне по про-
блемам продовольствия: пять лет спустя. 

 


